Tresty Between the Federal Republic of Germany ancd the Republic of Turkey

Concerning the Reciprocel Promotion and Resiprocal Protecticn of Investments

THZ FEDZRAL REPUELIC COF GERMANY
and
TEE REFUBLIC OF TUREEY
DESIRIBG to intensify econamic coopersticn between botk States,

INTENLING to create favorsble conditions for investments by nsetionels
and companies of either State in the territory of the other State, and

FECOGKIZING that reciprocel contrastusel promotioz and reciprocal coptractual
protection of such investments are apt to stimmlste privete business initistive
and to increemse the prosperity of btoth netions,

EAVE AGREED AS FOLLOWS:
Article 1

(1) Eash coptracting party shall in its territory admit the investment of
capital, it eccordance with its legislaticn, by naticmals or compenies of the
other Contracting Perty, promote such investments as fer es possible, and give
sympathetic corsiderstior to the granting of any required permit. Iz all
cases the Contiracting Parties shall accord these investments feir and egquitablie
treetmant.,

{2) Iovestments cwned or comtrolled by nationals or campanies of either
Contrseting Perty, sball in the territory of the other Contracting Perty oot
recelve trestment by that party less fzvorable than it accords investments by
its own pationals or companies or investments by netionals or companies of
any third State.

Artigle 2

Feither Coptracting Party shall subject naticnels or ccmpanies of the
other Contracting Perty, e2s regards occupational or econamic getivities cexxied
om In its territory in compection with iovegtments made by them, to copditions
less favorable tharn It imposes on its own naticnals or coxpenies or on netionals
or ctmpanies of any third State. The same shall gpply in respect of the
management , use or enjoyment of such Iipvestments.

Article 3

(1) Investments by naticmals or compenies of sither Contracting Perty
shel]l exjoy proteetion amd secuzity in the territory of the other Comtracting

Party.

(2) The investments of nztiomals or companies of eitber Contracting Party
shell pot be exproprimted in the territory of the other Contracting Party
except for the public benefit znd sgainst indemmity represepting the full value
of the investment effected. Said indemmity sball be furmished premptly,
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be cepatle of actual resiizstion smé te freely transferzble. Provisizz shall

tave been made at or pricr to the tize ¢f expropristics for the determimetico
and payment of the 1l value. Ary dispute es to the legelity of such expro—
oriaticn or as to the amcunt of the indemmity szall be subject to review by
dure process cof law.

(3) Faticaoals or compenies of eitker Cozntrecting Perty whose izvestments
suffer losses in the territory of tke other Contrecting Perty owing to war or
armed conflict or to any acte likely to distush the publis order, ghell Te
eccorded trestment no less favorahble by said other Cooiractizg Pacty than thet
rarty accords to its own nationals and ccmpenies ss regards all cozpensation.
With respect to the transfer of such peymerts, emch Comtracting Party skelil
accord tc the claims of nationals ¢r comperies of the other Coxntracting Party
treatment oo lesz favorasble than ig accorded to comparstle clzims zade 9y
nationels or ccopanies of any third State.

(4) The naticnals or co=peries of either {ocirecting Party shall en)
zost-favered-netion treastment in the territory of the other Contracting Farty
in respect of the matters provided for iz the present Articie.

Article &4

-

Zach Centracting Party shall gusrentee <o neticoals or compecies of th
otZer Ceotracting Party the tramsfer of the capital and returas znd, iz the
evest of liguidstico, of the proceeds therecs.

Axrtizle S

If a claim is made on = Coutracting Perty undss 2 guarsotes grented In
respect of an icvesiment, It mey, without prejudiss tc its rights under
Article 12, assume on the conditicns gppliicsble to its predecessgor in title
thoge rights thet have devolved upon it umder lew ¢r been assigmed to it Ly
its predecessor in title (trapsferred cleims). For the transfer of paymexts
o be m=de to the Comtrameting Party in respect of transferrsd clelps, ile
Provisions of Article 3, paragraphs 2, 3 and k and Articie k shedl apply
metatis Dutandis.

(1) To the extept that the participents heve not made 2 different errangs-
zent eutzorized by the eporepriste egepcies of the Comtrecting Pecty in woose

territcry tie investment is located, transfers wmder Article 3. paregraphs 2 amd 3,

Articie & or Axticle 5 shall be effected proxptly amd =t ti2 rste of excisnge
effectively used end expressly or tacitly approved by the Iztermaticzal Monetary
Fund for current transacticns oo the day the tremsfer is zsde.

"2} If st the dste of tremsfer no rats cf excnzange vithin the mzanipg
t;:e e i

—— [P Repy

of paregzraph 1 above exists in respect cf zither Contreetizg Perty,
rate T.xed by such Ceontraeting Party for its currency iz relstica o tze US doiler
or to scther frezely convertible currency or to gold shell be epplied. If o
such rzte Las been fixed, the apprcpriate egepcies of the Comiractizmg Ferty io
whoge territory the capital is invested skall swthorize e rzte of exchange tial
i5 fair 2md eguitzble.

Artizle T
{1} I2 tre legisisticn of either Contractiny Party or iztermatiomal
oblizztiops existing at pregsent or esteblished herzafter tetwaes tho fontrocti
Parties Iz acddition to the tresent Tresty contaiz s regulaticn entitiing
iovestments by czatiozoals or cocmpsmies of the other Comsractizg Party to 2
tTestmect mcre favorable than is provided for Ly the present Trzaly. sueh
regulsticz siaall nct be a¥facted ty the prasest $reaty.

{2) Zech Comtrsetizg Perty shall ccpiy vith exy sther oaligztics -
it =2y have Igpeourred ir respect of investdmants wiilin its serritory by zaticagls
or ncxrenies o7 the other Cooirscting Party.
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Article &

1) Ths term Mimveptwmens? withip the meazing of this Treety shell cocmprise
H ané more particulerly,though not eXclusively:

{2) Cwnerszip of =oveble sné izmovedle proverty 2s well as any otker
rigats iz

=3
{t) Skeres i cospeniss or other kinds cf perticipstions;
{(2) Claims $c money or to sny perfcrmence Leving ar econcmiz value;

(&) Cogyrights, industrial property rights, technicel processes, trade-
ngxes, goodwill;

{e} Rights grented uvoder public law. ineluding rights cof use.

Ary glterstiorn in the form ir whick assets zre izvested shell sct affect
their charscter as en investmert witkin the framewverk of & perm=it used.

{2} The ter= "retumms” shall meen the amoumts derived from an investment
ae profit or iaterest for e specific period.

{3} T™he terr Tnzticmels" shall meen:

{e} Iz respert of the Federal Republic of Germany: Germaps within the
megming of the Bagic Law for the Federal Rertublic of Germany;

{3} Iz respect of the Republic of Turkey: =11 persons who are Turks
within the meaning cf the Constitutiozn of the Republic of Turkey
end tke Turkish law of natiomality;

(k) ‘T™e term "campenies™ shall mesn:

{8} Iz vespect of the Tederzl Republic of Germeny: eny juridical persen
as well es any commercisl or cther scompeny or essocisticn, Witk or
without legal personslity, having its sest in the territory cof the
Federz]l Republic of Germeny snd lawfully existipg in sccordmnce with
German legzl proviszioms, irzespective of wzether the liability of
its pertzers, associates or members Iis limited or unlimited and
whether or zmot its ectivities gre directed at profit;

(3} I respect of the Repuplic of Turkey: arcy Juridical perscn or
commersigl or other cazpeny or associmstion, with or witksut legal
perscnality, havipg its sest in the territory of the Republis of
Turkey snd lawfuily existing in sccerdance witk Turkisk legel
rrovisions, irrespestive of whether the 1isbility of its partnmers,
agssociates or members is lixited or mmlimitsd end whether or not
its sstivities ere directed at profit.

ATticle §

The presext Treety ckell alsc epply to investmerts made prior to enizy
irto fores of this Treaty by naticmeis or coTpeazies of eitkher Coptrecting Perty
iz the territory of the cther Coztracting Perty it sccordance with the lgtter's
legisiatien.

Zack Coztrectizg Party shall grsot resident treatmezt withis the frame-

wvork of tke presezt Treaty iz consideraticn of the fact that resident trestment
iz like mzrzers is also granted by the otber Comtractizng FPe—ty.

— -
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(1} In the avent of a dispute concerzizg icterpretaticn or atplicstion
of the present Treaty, the Contracting Parties shalil told n3ultations in
crder to obtain a settlement in a friemndly sSpirit.

{2) If a dispute cazmzot thus be settled within one year from the date
cn which either of the Contracting Parties propeses to the other that they
kold comsultaticns, as meationed in paregrazh (1) above, They may sutmit
the disvute to an axbitrel triburpeld.

(3) Sueck arbitral tribunel shall be established 1n esch individual case,
each Ccntracting Party appointing one member, which two members shall then agree
upen 4 cbmsirman, who shall be appointed by the governments of the two Contracting
Parties. Tke tvyo mempers shall be appoimted within two months and the chairman
within three months efter one of the Contracting Pexties has made knowe to the
otler Coztracting Party that it wants the dispute to be S itted to gn arbitral
tribunal.

(L) ZIf tkhe pericds specified irn paragraph 2 heve not been cbserved,
either Contrsctizg Perty may, in the absence of apy other sgreement, invite
the Presidect of trhe Izternmetional Court of Justice to make the necessary
appeintzments. IZ the President is a naticnal of either Coztrecting Party o
12 be is otherwise prevented from discharging the said fumctizzn, the Vice
Presidert shounld make the pecessary asppoimtments. I the Vice President is
elsc & natiopal of either Contracting Party or if he, toc, is prevented from
discherging tke said functiocn, the member of the Intermagticpal Ceouxrt of Justice
next iz seniority who is ot a national of either Contracting Party should
make the necessary appointments.

(S} The arbitrel tribunal shell ressh its decisions bty a mejority of votes,
Its decisicns shall be bindiug. Each Contrseting Pasty shall besr the costs
of 1ts own member snd of its representstives in the arbitral proceedings; the
costs of the chgirmen snd all other costs shell be borne in equel parts by
both Contracting Psrties. The arbitral tribunal may make a differext arrangement
roneerzing costs.

{8) 1In all other respects the srvitral tribwmal shall determine its own
rrocedure, unless the Contracting Parties have agreed oz other procedures
before the arbitral tribupal was set up.

Article 12

The prouvisicns of the present Treaty shall remsin in foree also in the
event ol a conflict ariging between the Contracting Perzies, without prejudice
<c the right to take such texporary messures gs ere edoitted under the gezeral
rules of intermaticnal lsw. Measures of this kind shsl] be lifted not later
than the date of sctwal termimation of the conflict, vhether or not diplomstic
relations, in the event that they were suspended, have been reestgblished.

Article 13 .

With the excertion of the provisicns in sesticn 11 of the Pruotocsl refesring
o air trezsportaticn, the present Treaty shall slsc apply to lLand Berlin,
Frovided that the govermment of the Federsl Republic of Germany shall nct have
made a8 contrary declaration to the Tuskish goverrment withiz three months frem
the entry into force of the present Toeaty.

Article 1L

(1} The present Treaty shall be ratified; the instruments of ratification
shall be exchanged zs scon a8 possible in Bomn.
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{2) The Presgext Treaty shell enter izto force onme month after =he exchangs
of the instruments of ratificetion. It shall remsin iz fores for & period cf ten
years and shall be extended thereefter for en unlimited period except 1f depnounsed
in writing by either Comtracting Pexty cpe vear tefore its expiration. After
expiretion of the ten-year period, the presert Tresty may be dencunced at any
time by either Cont ting Party giving one yesr's cotice.

(3) In respect of investments made ,rior to the date of terminstion of the
present Treaty, the provisions of Articles 1-13 shall continue to be effective
for a further period of 15 years from the date of termipation of the rresent
Treaty.

DORE st Ankara on Jupe 2, 1962 iz four criginalis, two iz Germen and two
in Turkish, both texts being equally bindirg.

For the Federal Republic of Germsny
G. vem Eroich-Oppert

Pr. Kurt Deniel

For the Republic of Turkey
Feridwun C. Eriin

Turgat Aytug



Co signing the Treety concerzing the Reciprocel Promotion and Reciprocel
tectics of "'—*.'es:._en s between th :’ed erel Republic cf Cermeny =nd the
zlic ¢f Turkey, the ""ders:Lg::ec plenipoterntigries neve, 1z edditiern,

4 3

agreed o= zhe fo_’_‘Lo‘-':ng provisicos, whick spould be regerdsd 25 2n integral

2.

T tke said Treaty:
44 Azticle 1:
P

() 23 peregrazt 1, sectence 1:

Zaeh Contractlipng Ferty, ib c:::::‘on:i-v witk its owz legisletiozn,

zay fre2ly decide whetker it will issue & reguired per=it. IZ
petal r=it Is issued, the investment shall epjioy full protection

under this Treaty.

(2) A2 paragrept 2:
Articie 1, peragraph 2 shell not apply to rights ané privileges
graated prior Lo entry in:o fc"ce 02 thisg Treaty. ffter eotry
intz foree of tkis Tresaty, the Contractiog Parties szell epply
their legisleticn Iz accordance with Articlie 1, peragTeph 2.

Article I, paragreph 1 and Articple kL:

Assets coversd by Articie § of the Mey 11, 1559 Agreemernt comcernizg

the Traie Debts of Parsans witkh Sest in Turkey (Paris Agreemecnt), sball enjoy
Protecticz under this Treaty, if their investmient has beea authorized uzder

Article 3§ of the Paris Agreement. For the transfer of cepital and returms in
Tespect of these gasets the transfer regulations of the Peris Agreement skall
Temair unchanged. The transfar restrictions provided for ip tre Paris Agree-

-
=emt

TIen

Trovi

3
=

shall spply tc az iovestment thet includes ctizer assets exzjcring protec—

under thig Treaty only in respect of that part that is covera2d Ty th

sicns ¢f the Paris Agreement.

Al Article 2:

{e) Tre followizg in particulsr spmlil be deemed "ecmditions” vitkin
the peaning of Article 2: restricting the purchese of raw or suxilisry
osterials, ezergy end fuel or means of productioz or cperstics of any
kind, impeding the msrketing of products inside or cutside the coumery,
as well as any other measures bhaving similer effects. Measures of 2
general nsture enforeed by e Contractimg Parsy without diserimization
iz respect of its naticnals azd coxpanies and in respect ¢ CZavticnals
and companies of third States, and measures tiet have to be taken feor
ressons of public security and order, putlic heelth or zorality,
shall not be deemed "comditions” withirn tke meerning of Article 2.

()} Article 2 shall sot give the right to /t=e exercise ¢f/exy econemic
activity other then wkat would zDormally corrTespond to sconozic activity
iz coanection with the capital investment. To the extec:t that s
permit is needed for the invegtzent under Article 1, ‘_“ agraph 1,
the scope of the sphere of activity for tte ipvestzezt ey be
specified in the doctment of admission.

(¢) Article 2 shall sct apply to the artival, sojousz cor e—ployment
of worxers.

Ad Article 3, paragrarh 2:

{s) Expropristicn witkir the semse o?
the texing avey or restricting of

- -

e 3, paragrept 2 shall meas
or oroperty rigst
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6.

consicdered an ipvestmen:t under this Treaty, by such nmessures cf
sovereign power snd to such eXtTent as are tROTARCURT to expropriation.
The provisicns of Axrticle 3, paragrapn 2 shall alsc apply to the
taticnelization of an investment.

{t) Indem=ity Shall be deemed tc be furnished prompily within the meaning
of Article 3, paragrapn 2, sentence 2, when 1t occurs without culpable

delsy.

AE Article k:

{a) ILiguidaticn within the meezing of Article L shel) be deemed to
include any dispossgl effected for the purpose of camplietely or
partly giving up the investment concermed.

(t) It is understood between the Contracting Parties that gpplication
of Article & sbmll effect neither the legislation of the Centracting

Perties concerzing taxes, levies and cther fiscal chsrges nor the
egtabliskment of maximm prices on the sale af assets.

A3 Articlie 5:

Jt is agreed between the Contrecting Perties thst in the event of a

suarentee as provided for in Article 5, a successor in title may exsrcise
tranpsferred claims in the territory of ope of the Contrecting Parties only
in the same way 8& his predecessor in title.

7.

8.

AZ Artiele €:

(&} A transfer shell be deemed to bhave been effected "promptly” within
the meaning of Article 6, paragraph 1, if it takes place within
such pericd as is normeily required for the completiocn of transfer

- fermaiities. Seid period shell ccxmence con the day on which the
relevant reguest, sccompanied by the reguisite doczmentation and
certificates, has beem duly submitted to the pertinernt authority,
and may on nc account erceed two months.

(t) The term "current transacticns” in Article &, paragrzph 1 refers to
el]l capital movements which, witkin the meanting of the provisicas
of Article XIX, Sectier {i), Subsecticns 2 and 3 of the IMF Agree-
ment, are "current transactions.”

Ad Axrtiecle T:

The cbligetions of the Contrecting Parties referred to iz Article T,

parsgraph 2 cover only the obligstions underteken by the tertinent suthozities
of the Contracting Parties in exercise of public sutherity.

S.

A2 Axrticle 8:

(e} Ad paregraph 1:

(ea) The Contracting Parties agree that amy returas shail be
regarded as an increase in the value of the =sset asnd thersfore,
ag part of the investment, shell enjcy the sesme protecticn
as the latter.

bb) With respect to essets brought izto the territory cf ane of
the Contracting Farties or obtained in the texritery of the
Cootracting Party before entry inmto effect ¢f this Treaty,
the Cootrasting Parties may freely decide et the time of
admissions of an ipvestment within the megning of Article 1,
paragreph 1, whether said assets mey be included iz the pew investment
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{ce) The pertinent autizorities of the Contrmeting Parties shall
have the right to appoint experts to verify whether the asgets
comprising a capital investment correspond in terms of nature
and value tc the assets degcribed in the docmment of zdmissien.

{(v) A4 parsgraph 2:

Profit and interest within the memning of Article §, paragrspt 2
shsl]l be the net amcunts sccIuing Fre rata oZ the investments.

(¢} AZ paragrapn &:

The provisicns of Article 8, paragraph L shall alsc cover all
public-sector business epterprises.

10. Ad Article §:

(&) The term Mlegal provisions” in Article § covers, with respect to
the Republic of Turkey, Law No. 622k on the Promotion of Foreign
Capitsl and Petroleur Law No. 6326, including amending and
supplementing laws.

(b) The Coniracting Parties agree that the obligatioms of the Federal
Republic of Germany under the February 27, 1953 Agreement copcerning
Germen Foreign Debts shall not be affected by this Treaty.

12. Each Contracting Party shell refrein froam any measures which, comtrary

to the principles of free competition, may prevent cr ninder seagoing vessels

or airplances of the other Contracting Party frew participating irn the trans-
part of goods igtended for investment within the meaning of the present Treaty,
or of persons, whaen suck transpersatict i@ in comnection with such an investment.
12. Without prejudice to other procedures oz tke establistment of natiopality,
any person shall be regarded as a naticmal of either Contramcting Perty provided
that he is in possessicn of a patiomsl travel pass issued by the pertinent
authorities cof the Conmtracting Party concerned.

DOEE at Ankara on Jume 20, 1962, in four copies, twe in German and two
iz Turkish, Lotk texts beipg equalily binding.

For the Federal Republic of Gezmany:
G. von Broich-Oppert

Dr. Kurt Daniel

For the Republic of Turkey:
Feridunm C. Erkin

Turgut Aytug
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Ixehenge 0f Correspondence

1.

The Chairman of the
Turkish Delegaticn Ankgre, June 20, 1962

Mr. Chaiemen:

With reference to the Tresty signed todsay between the Republie of Turkey
and the Federzl Republic of Germany concerning the Reciproesl Promoticn and
Reciproeal Protecticn of Investments, to whick our governments sssign particu-
lar gignifissance for the develcomment of the Turkist ecopcmy, I have the honor
to submit tke following desires of my government for syxzpathetic copsidersation

by yowr government:

1. The Turkish govermment would be grateful if the Federsl govermment
would sympatbeticslly premote Investments by German investors througk the
granting of guarantees and support and feeilitate such investments in every
poBEsible way.

2. The Turkish govercment sgks that the Germsn govermment give consider-
gticn tc expanding its techniczl sssistance in order to promote capital invest—
ments ic Turkey, and to supperting Tuxkish efforts toc attract German investers.

I should be grateful if you would confirm that your govermment is

-

willing to give sympathetic consideration to my government's wishes.

Yours, ete.

/8f Turgut Avtug

The Chairmen, German Delegation
Dr. Kt Denmiel
Ankars



The Cheirman of the
Germar Delegaticn Ankere, June 20, 1962

I have the homor to ackzowledze receipt of your letter of Jume 20, 1962,
wWhich reads as follows:

{Here follows a reproduction of Letter 1.)

T confirm that oy govermment will give sympathetic conziderstion 4o
your govermment ‘s wishes.

Youzs, ete.

/8/ Dr. Zurt Deziel

The Chaiyman, Tuvkish Delegaticn

Mr. Turgut Aytug
Ankara

The Chairman of the
Geywan Delegaticn Ankara, June 20, 1962

Mr., Chairman:

Duaring the couree of cur negotiaticms iIn connecticn witk the conclusion of
a Treaty betveen the Federzl Republic of Germeny and the Republic cf Turkey
concerming the Reciproesi FPremotion and Reciproeal Protecticz of Investments,
you stressed the great significance of foreign trede for Turkey's eccncmic
develepment. I fully agree with you in this respect and am prepaved to submit
tc my govermment the fcllowing wishes expressed by you:

I. Experts to visit Turkey to resesrch the copditions for the
develcpment and organization of tourism in Turkey, to offer propesals for its
operaticn, ard to suggest possibilities for treinipg technieal perscnnel;

2. Settimg up of tourism buresus axd a study of vways ané means for setting
Tp tourist facilities of a3l kizds, with particulsar attention to the develorment
of tke Antalya region:

3. Support in carrying out the plans for expanding tourism and in ettracting
private capital to this sphere, and provisicm of all zmecessary facilities for
thiz pwrpese.

I shal]l reccmmend that my government accert these proposals within the
fremewvork of existing possibilities.

I skould be grateful If ycu would comfirm your govermmens's agreement t
the foregoing.

Yours, ete. /8/ Dr. Kurt Daniel
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The Chairman, Turkish Deiegation
Mr., Turgut Aytug
Ankara

The Chairman of the

Turkish Delegation Ankara; June 20, 1562

Mr, Chmirman:

I have the hozer to ackmovledge receipt of your letter of June 20, 1962,
vhich resds gs follows:

{Hepre fcllows e reproduction of letter 3.)

I confirz my govermepent's agreement 0 +he foregoing.

Yours, ete.

/s/ Turgut Aytug
The Chairman, Germsn Delegation

Dr. Eurt Daniel
Ankara
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The Chairman of the

German Delegaticn Ankara, June 20, 1962

Mr, Chairmsz:

In comnecticn with the Tresty signed today between the Federal Re;.uubl.ic
of Germany and the Republic-of Turkey concerning tke Reciprocal Promoticn and

Reciprocal Protection of Investments, 10 which our goverp=ments assign particu-
la» significance for the econamic develomment of Turkey, I have the bonor to
express to you the following wishes of oy goverDment:

I request thet you confirm that the Terkish govermment will gragt sll
faeilities within the framework of Turkish legal provisions to German personnel
wio bring their motor vehicles and persopal effects into Turkey in coopecticon
Witk the performance of this Treaty.

T should be grateful if you would confirm that your government is willing
to give aympathetic consideration to I goveroment ‘s wishes.

Icz>rs, atc.

/s/ Dr. Eurt Daniel
The Chairman, Turkish Delegaticn

Mr. Turgut Aytug
Ankarsa

The Chairman of the
Turkish Delegation Ankers, June 20, 1962

M-, Chairman:

T bave the homor to eckmowledge receipt of your letter of June 20, 1962,
which reads as faollows: :

(Bere follows & reproducticn of Letter S.)

I confirm that my govermment is willing to give sympathetic consideraticn
to your govermment's wishes.

Yours, etec.
/s/ Turgut Aytug
The Chairman, German Delegation

Dr. Kurt Daniel
Ankars

12
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The Chairpan of the
Turkish Delegaticn

Mr. Chairman:

Apksra, June 20, 1562

Flease confirm that your government agrees thet the negotiations copducted

in ececrdance with Article 1 of the Protocel signed betweer a German end =
Turrkish delegatior on November 3, 1960, and suspended for varicus techmical
rezsons, vill be resumed as s00n &S posEible for the purpose of handliing the
finaneis)l and econceric problems still outstanding.

Ydu::-s, ete.

/8] Turgut fytog
The Chairmen, German Delegaticn

Dr. Kurt Damiel
Ankars

The Chairman of the
German Delegation

Mr. Cheiyman:

I contirm my govermment's agreement tc your letter of June 20, 1962,
which reeds as follows:

{Here follows & reproducticn of letter 7.)

Yours, etc.

/s8/ Dr. Kurt Daniel

The Chairmen, Turkish Delegaticm
Mr. Turgut Aytug
Ankers

Anksrs, Juze 20, 1962



Ixchenge of Memorande

The Axbassad r of the
Federal FReputlic of Germaeny Arkars . July 3, 1564

Exrcellency:

I have the hozor to refer to the discussions held at the Turkish Foreigre
Mizistry at wi2ich it was established that there are certain discrepancies
between the German and the Turkish text of the Treety signed aon June 20, 1962
iz Ackara betweez the Federal Republic of Germazy and the Republic of Turkey
concerning the Reciprocel Pramotior snd Reciprocal Protectior of Invesiments.

In crder tc eveid any éifficulties that might zrise out of different
irterrretetions cf the Tresty, I kave the hopnor, iz the name of the gnvermment
ef the Federal Republic of Germany, to propose the following imterpre.stions
cf the tesxt cf the Treaty:

l. In Article 3, parsgrapc 3, sentence 1, the phrase in the Turiish
text "as regards all ccopensation payments” instead of the German verszion "as
Tegards all compensation” does mot exclude campensstion in the form of tangible
esgets.

2. In Article 6, parsgrapk 1, line 1, tbe term "Cootracting Parties™
in the Turkish text is taken ir %the Germsp version tomean "participants,”
i.e. not the Federal Republic of Germany and the FRepublic of Turkey btut
individunls or companies of one of the Comtracting Parties perticipating in
a different asrangement.

3. In Article B, the expressicn “assets”™ in parmsgraph 1, seztemce 1 hes
the same mesning ss in paragraph 1, sentence 2, regerdless of the different
exyressgions usaed £or this in the Turkish versico.

L. In Section 2 of the Protoccl, the expression "authorized” relates
to the authorization by the Tuniisk sutherities provided for in Article 9 (a)
of the May 11, 1959 Agreement ccocersming the Trade Debts of Perscas withk Seat
iz Turkey (Paris Agreement.)

5. Ian Section 7 (&) of the Protocol the pericd penticned iz the Turkiskh
veraicn for completion of the trspsfer formalities is to be deemed to be
the period required for this purpose.

Iz the event thet the goverzmert of the Republic of Turkey declares its
agreement with the proposed interpretations coataiped in peints 1-5 above,
I hsve the honor to furtber propose that this memorandum and the respense
from your Exce_le.ncy be takez as an inter-goveramental sgreement conceraing
the binding interpretation of the Treety.

Yours, etc.

/s/ Dr. Gebhardt von Walther

Zis Exgellency

The Foreign Migister of the
Republic of Turkey

Mr. Feridun Cemal Erkin

Apkars
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Tirkiye Cumburiyeti
Disisleri Bekenlifi Anksra, July 3, 196k

Depr Ambagsador:

T have the hopmor to ecknowledge Teceiprt of your memerandur of July 3, 196k,
which reads as follows:

(Fere follows e reproduction of the letter of July 3, 1964 which forms
Part I of this exchange of memorangs. )

I have the homer to inform you thst the govermmant of the Republic of Turkey
egress with the proposed interpretstions setz forth iz poimts 1 through 5 of
vour memorsndum, snd agrees that your meterendir and this response should be
taken to represent an inter-govermmental agreement concerning the binding
intarpretation of the Treaty.

fowrs, =te.

/8/ J. Guren
For the Foreign Minister
Acting Secretsry General

His Excellency
The Ambaszsador of +he

Federal Republic cf Germeny
Dr. Gebhardt von Walther
Ankars
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